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Dhanyashtakam

ಧನ್ಯಾಷ್ಟಕಂ

ಧನ್ಯಾ ವಯಂ ನಿರುಪಮಾನತಪೋನಿಧೇಸ್ತೇ
ಶ್ರೀಚಂದ್ರಶೇಖರಗುರೋ ಧೃತಕಾಂಚಿಪೀಠ!

ವೇದೋಕ್ತಧರ್ಮನಿಚಯಾದಿಪುನಃಪ್ರತಿಷ್ಠಾ-
ಸತ್ರೇ ಸುದೀಕ್ಷಿತವತೋ ನು ಸಮಾನಕಾಲಾಃ .. 1..
ಹೇ ಉಪಮಾನರಹಿತ ತಪೋನಿಧಿಸ್ವರೂಪ ಕಾಂಚೀಪೀಠ ಕೋ ಧಾರಣ
ಕರನೇವಾಲೇ ತಥಾ
ವೇದಪ್ರತಿಪಾದಿತ ಧರ್ಮಸಮೂಹ ಕೇ ಪುನ:ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ-ಸತ್ರ ಮೇಂ ಶೋಭನ ರೂಪ
ಮೇಂ ದೀಕ್ಷಿತ ಹೋನೇವಾಲೇ ಶ್ರೀ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಗುರುಪಾದ ಆಪಕೇ ಅವಸ್ಥಿತಿ-
ಕಾಲ
ಮೇಂ ಇಸಧರಾಧಾಮಪರ ರಹನೇವಾಲೇ ಹಮಸಬಲೋಗ ಧನ್ಯ ಹೈಂ;ಕ್ಯೋಂಕಿ
ಹಮನೇ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ-ನಿಧಿ ಕೇ ರೂಪ ಮೇಂ ಆಪಕೋ ಪ್ರಾಪ್ತ ಕಿಯಾ ಹೈ .. 1..
O! Guru! Shri Candrasekharendrasarasvati! The pontiff of

Shri kAnchi kAmakoTI pITha! Blessed, indeed, are we to

have been your contemporaries; you who is the incomparable

embodiment of penance; you who have initiated yourself in the

life-long sacrifice of upholding and re-establishing various

dharmas prescribed by the Vedas. (1)

ಧನ್ಯಾಂ ವಯಂ ನನು ಗುರೋ! ಕರುಣಾರಸಾರ್ದ್ರೇ
ಗಾಂಭೀರ್ಯ-ನಿರ್ಜಿತ-ಮಹೋದಧಿಕೇ ಸುಶಾಂತೇ!
ತೇಜಸ್ವಿನೀ ಪ್ರತಿಫಲತ್ಪರಮಾತ್ಮಬೋಧೇ
ದ್ರಷ್ಟುಂ ತ್ವದೀಯನಯನೇ ಹಿ ಸಮಾನಕಾಲಾಃ .. 2..
ಹೇ ಗುರೋ! ಕರುಣಾರಸ ಸೇ ಆರ್ದ್ರ ತಥಾ ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಸೇ ಮಹೋದಧಿ ಕೋ
ಭೀ
ಜೀತನೇವಾಲೇ, ಪ್ರಶಾಂತ ತೇಜೋಯುಕ್ತ ತಥಾ ಪರಮಾರ್ಥಬೋಧ ಕಾ
ಪ್ರತಿಫಲನ
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ಕರನೇವಾಲೇ (ಜಿನಕೇ ದರ್ಶನ ಸೇ ಹೀ ಯಹ ಬೋಧ ಹೋ ಜಾತಾ ಹೈ ಕಿ
ಗುರುವರ್ಯ
ಕೋ ಪರಮಾತ್ಮ-ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಹುಆ ಹೈ)ಆಪಕೇ ನೇತ್ರಯುಗಲ ಕಾ ದರ್ಶನ ಪ್ರಾಪ್ತ
ಕರನೇ ಕೇ ಲಿಏ ಆಪಕೇಮಾನವ ಶರೀರಮೇಂ ಅವಸ್ಥಿತ ರಹನೇ ಕೇ ಸಮಾನಕಾಲ
ಮೇಂ ರಹನೇವಾಲೇ ಹಮ ಲೋಗ ಧನ್ಯ ಹೈಂ .. 2..

O! Guru! Blessed, indeed, are we to have been your

contemporaries; to see your eyes, which are moistened with

compassion, which defeat the ocean in their depth (gAmbhirya)

which are peaceful and resplendent; which reflect your

experience of the ultimate reality, i.e. paramAtman. (2)

ಧನ್ಯಾ ವಯಂ ನನು ಗುರೋ!ಮೃದುಮಂದ್ರಧೀರ-

ಗಾಂಭೀರ್ಯವಂತಿ ವಿಶದಾನಿ ಲಘೂನಿ ಚೈವ .

ಧರ್ಮಾದಿ-ತತ್ತ್ವಗಣ-ಸೂಕ್ಷ್ಮ-ಸುಬೋಧಕಾನಿ
ಶ್ರೋತುಂ ತ್ವದೀಯವಚನಾನಿ ಸಮಾನಕಾಲಾಃ .. 3..
ಹೇ ಗುರೋ!ಆಪಕೇ ಮೃದು ಧೀರ-ಗಂಭೀರ ವಿಶದ (ವಿಸ್ತೃತ) ತಥಾ ಲಘು
ವಚನ, ಜೋ ಧರ್ಮ ಆದಿ ಪುರುಷಾರ್ಥೋಂ ಕೇ ತತ್ತ್ವಸಮೂಹ ಕಾ
ಸೂಕ್ಷ್ಮಾತಿಸೂಕ್ಷ್ಮ
ರೂಪ ಸೇ ಬೋಧನ ಕರನೇ ಮೇಂ ಸಮರ್ಥ ಹೈಂ,ಐಸೇ ಆಪಕೇ ವಚನೋಂ ಕೇ
ಶ್ರವಣ
ಕೇ ಲಿಏ ಆಪಕೇ ಧರಾಧಾಮ ಪರ ಅವಸ್ಥಿತ ಹೋನೇ ಕೇ ಸಮಾನಕಾಲ ಮೇಂ
ರಹನೇವಾಲೇ
ಹಮ ಲೋಗ ಧನ್ಯ ಹೈಂ; ಕ್ಯೋಂಕಿ ಹಮಾರೇ ಲಿಏ ಬ್ರಹ್ಮ ಕಾ ಶ್ರವಣ ದುರ್ಲಭ
ನಹೀಂ ಹೈ,ಹಮ ತೋ ಆಚಾರಸಂಪನ್ನ ಗುರು ಸೇ ಧರ್ಮ,ಅರ್ಥ, ಕಾಮ,ಮೋಕ್ಷ
ರೂಪ ಚತುರ್ವಿಧ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಕೇ ತತ್ತ್ವ ಕೋ ಸುನನೇ ಕಾ ಅವಸರ ಪ್ರಾಪ್ತ ಕರ
ಹೀ ರಹೇ ಹೈಂ .. 3..

O! Guru! Blessed, indeed, are we to have been your

contemporaries; to listen to your words; which are soft, low

in voice, full of conviction (dhIra) and profound in their

meaning; which are clear, brief in form, and which interpret

scores of subtle concepts such as dharma. (3)

ಧನ್ಯಾ ವಯಂ ನನು ಗುರೋ!ಭವತೋಽನ್ತಿಕೇ ಹಿ
ರಾಷ್ಟ್ರಸ್ಯ ಲೌಕಿಕವಿಚಾರಗಣಸ್ಯ ಚೈವ .
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ವೈಯಕ್ತಿಕಸ್ಯ ಸುಖದುಃಖಚಯಸ್ಯ ವಾರ್ತಾ
ವಕ್ತುಂ ಪ್ರಸಾದಮನುಭೋಕ್ತುಮನನ್ಯಕಾಲಾಃ .. 4..
ಹೇ ಗುರೋ!ಆಪಕೇ ಸಮೀಪಮೇಂ ಸ್ಥಾನ ಪಾಕರ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯವಿಚಾರ ಸಂಬಂಧೀ
ವಾರ್ತಾ,ಲೌಕಿಕ ವಿಚಾರ ಸಂಬಂಧೀ ವಾರ್ತಾ,ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸುಖ-ದುಃಖ ಕೀ ವಾರ್ತಾ
ಕೋ ಕಹನೇ ತಥಾ ಕಥನ ಕೇಉತ್ತರಕಾಲಮೇಂ ಆಪಕೇ ಕೃಪಾಪ್ರಸಾದ ಕಾ ಭೋಗ
ಪ್ರಾಪ್ತ ಕರನೇ ಮೇಂ ಆಪಕೀ ಅವಸ್ಥಿತಿ ಕೇ ಅನನ್ಯ ಕಾಲ ಮೇಂ ಧರಾಧಾಮ ಪರ
ರಹನೇ ಕಾ ಅವಸರ ಪ್ರಾಪ್ತ ಕರನೇವಾಲೇ ಹಮ ಸಭೀ ಲೋಗ ಧನ್ಯ ಹೈಂ .. 4..

O ! Guru! Blessed, indeed, are we to have been your

contemporaries; to talk to you about worldly matters related

to the nation, about various mundane issues, about matters

of personal joys and sorrows; and to receive your favours and

blessings. (4)

ಧನ್ಯಾ ವಯಂ ನನು ಗುರೋ!ಭವತಃ ಪದಾಬ್ಜ-
ಮುದ್ರಾಂಕಿತಂ ತದನು ಪೂತತಮಂ ಶಿವಂ ಚ .

ಶ್ರೀಭಾರತಸ್ಯ ಮಹಿತಂ ರಜಸಾಂ ಚಯಂ ನಃ
ಸ್ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಶಿರೋಭಿರವಸಾಮ ಸಮಾನಕಾಲಾಃ .. 5..
ಹೇ ಗುರೋ! ಆಪಕೇ ಚರಣಕಮಲ ಸೇ ಚಿಹ್ನಿತ ಮುದ್ರಾ ಸೇ ಅಂಕಿತ ತಥಾ
ಸರ್ವಾಧಿಕ
ಪವಿತ್ರ ಏವಂ ಕಲ್ಯಾಣಕಾರೀ ಇಸಭಾರತವರ್ಷ ಕೀಮಹಿಮಾಮಂಡಿತಧೂಲಿಕೋ
ಸಿರ
ಸೇ ಸ್ಪರ್ಶ ಕರನೇ ಕೇ ಲಿಏ ಹಮ ಆಪಕೇ ಸಮಾನಕಾಲ ಮೇಂ ಇಸ ಭೂಮಿ ಪರ
ರಹೇ
ಔರ ವಾಸ ಏವಂ ದರ್ಶನ ಕಾ ಲಾಭ ಪ್ರಾಪ್ತ ಕರತೇ ರಹೇ,ಅತ:ಹಮ ಧನ್ಯ
ಹೈಂ .. 5..

O! Guru! Blessed, indeed, are we to have been your

contemporaries; to touch the dust of the land of great India

with our heads; which is great in itself and made most pious

and auspicious by the imprints of your lotus feet. (5)

ಧನ್ಯಾ ವಯಂ ನನು ಗುರೋ!ಭವತಃ ಪವಿತ್ರೇ
ಸಂಚಾರಪೂತಭುವನೇ ಚರಣೇ ವಿಶಾಲೇ .

ಸಂಸಾರಭೀತಜನತಾಶ್ರಯದೇಽನುಸೃತ್ಯ
ಗಂತುಂ ಕಿಯಂತಿ ಚ ಪದಾನಿ ಸಮಾನಕಾಲಾಃ .. 6..
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ಹೇ ಗುರೋ!ಸಂಚರಣ ಸೇ ಪೃಥ್ವೀತಲ ಕೋ ಪವಿತ್ರ ಕರನೇವಾಲೇ ತಥಾ
ಸಂಸಾರ-ಭಯಸೇ ಭಯಭೀತ ಜನಸಮೂಹ ಕೋ ಆಶ್ರಯ ದೇನೇವಾಲೇ ಏವಂ
ಪವಿತ್ರ
ಆಪಕೇ ವಿಶಾಲ ಚರಣಯುಗಲ ಕಾ ಅನುಗಮನ ಕರ ಕುಛ ಪದ ತಕ ಆಪಕೇ
ಪೀಛೇ
ಚಲನೇವಾಲೇ,ಆಪಕೇ ಸಮಕಾಲಿಕ ಜೀವನವಾಲೇ ಹಮ ಲೋಗ ಧನ್ಯ ಹೈಂ .. 6..

O! Guru! Blessed, indeed, are we to have been your

contemporaries; to walk a few steps following your feet; which

are pious; which made this country sacred by their treading

on it, which are large, and tend to give refuge to the entire

mankind, frightened of the cycle of births and deaths. (6)

ಧನ್ಯಾ ವಯಂ ನನು ಗುರೋ!ಭವತೋಽತಿಲೋಕಂ
ಭಾಸ್ವತ್ಪ್ರಭಾವಲಯಿತಂ ತಪಸಾ ಕೃಶಾಂಗಂ .

ಶಾಂತಂ ಚಲಂ ಮಹ ಇವಾಪ್ರತಿಮಂ ಚ ಸಾಕ್ಷಾತ್
ಕರ್ತುಂ ಚ ರೂಪಮನಘಂ ಹಿ ಸಮಾನಕಾಲಾಃ .. 7..
ಹೇ ಗುರೋ! ಆಪಕೇ ಲೋಕಾತಿಕ್ರಮ ಕರನೇವಾಲೇ, ಸುದೀಪ್ತ ಪ್ರಭಾ ಸೇ ಘಿರೇ
ಹುಏ,

ತಪ ಸೇ ಅತ್ಯಂತ ಕೃಶತಾ ಕೋ ಪ್ರಾಪ್ತ ಹೋನೇವಾಲೇ,ಗತಿಶೀಲ ತೇಜ ಕೇ ಸಮಾನ
ಪ್ರತೀತ ಹೋನೇವಾಲೇ,ಪ್ರತಿಮಾರಹಿತ ಅನಘ ಆಕೃತಿ ಕಾ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಕರನೇ
ಕಾ ಅವಸರ ಪ್ರಾಪ್ತ ಕರನೇವಾಲೇ ಹಮ ಲೋಗ ಆಪಕೇ ಸಮಾನಕಾಲ ಮೇಂ
ಜೀವನ ಕಾ
ಲಾಭ ಪ್ರಾಪ್ತ ಕರನೇ ಕೇ ಕಾರಣ ಧನ್ಯ ಹೈಂ .. 7..

O! Guru! Blessed, indeed, are we to have been your

contemporaries; to behold your holy form; which is non-earthly,

which is encircled with resplendent light, which is thin because

of penance, which is quiet and peaceful, which is like moving

light and which is indeed unique. (7)

ಧನ್ಯಾ ವಯಂ ತವ ನು ಸನ್ನಿಧಿಮಾತ್ರಕೇಣ
ಧನ್ಯಾ ವಯಂ ತವ ಹಿ ದರ್ಶನಸೇವನೇನ .

ಧನ್ಯಾ ವಯಂ ಸದುಪದೇಶವಿಧೇಸ್ತವೈವ
ತ್ವದ್ವಿಪ್ರಯೋಗವಶತೋ ನು ವಯಂ ತ್ವಧನ್ಯಾಃ .. 8..
ಹೇ ಗುರೋ!ಹಮಆಪಕೇ ಸನ್ನಿಧಾನಮಾತ್ರ ಸೇ ಧನ್ಯ ಹೈಂ,ಹಮಅಪನೇ ಅದೃಷ್ಟ
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ಕೇ ಅನುಸಾರ ದರ್ಶನ ಔರ ಸೇವಾ ದೋನೋಂ ಅಥವಾ ಕೋಈ ಏಕ ಪ್ರಾಪ್ತ
ಕರಕೇ ಧನ್ಯ
ಹೈಂ,ಹಮ ಆಪಕೀ ಉಪದೇಶ-ವಿಧಿ ಸೇ ಧನ್ಯ ಹೈಂ; ಕ್ಯೋಂಕಿ ಆಪ ಜೈಸಾ
ಶ್ರೋತ್ರಿಯ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠ ಉಪದೇಶಕರ್ತಾ ಗುರು ಉಪದೇಶಕರ್ತಾ ಕೇ ರೂಪಮೇಂ
ಪ್ರಾಪ್ತ ಹೈ . ಹಮ ಕಿಸೀ ಭೀ ಪ್ರಕಾರ ಸೇ ಆಪಕಾ ವಿಯೋಗ ಹೋನೇ ಪರ ಹೀ
ಅಪನೀ
ಅಧನ್ಯತಾ ಸಮಝತೇ ಹೈಂ; ಕ್ಯೋಂಕಿ ಉಸ ಸಮಯಹಮ ಗುರು ಕೇ ದರ್ಶನ,

ಪಾದಸ್ಪರ್ಶ,ಸಂಲಾಪ ಏವಂ ಸಹವಾಸ ಆದಿ ಸೇ ಸರ್ವದಾ ಕೇ ಲಿಏ ವಂಚಿತ ಹೋ
ಜಾಯೇಂಗೇ .. 8..

O! Guru! Blessed, indeed, are we by your mere presence before

us; Blessed, indeed, are we by beholding you and serving you;

Blessed, indeed are we by your righteous discourses; But,

unfortunate, indeed, are we because of your seperation from us. (8)

ಇತಿ ಧನ್ಯಾಷ್ಟಕಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ .
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